
1911 HAMMER, SEAR & GRIP SAFETY SHIMS - 1911 HAMMER/GRIP
SAFETY SHIMS, 10-PAK

Eliminates Unwanted "Play" For A Smooth, Consistent Trigger Pull

Insert these precision-manufactured shims between the frame and the fire
control parts on your 1911 Auto for a smoother, more consistent-feeling
trigger pull without replacing components. Removes unwanted side-to-side
movement and provides a quick fix for out-of-tolerance hammers, sears, grip
safeties, and frames. Machined from stainless steel, fully hardened and
tempered for long wear. Sold in 10 paks.

Attributes

Name: 1911 HAMMER/GRIP SAFETY SHIMS, 10-PAK
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713000094
Mfr. No.: 1911HS
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 99mm
Shipping length: 119mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 1911 HAMMER, SEAR
&amp; GRIP SAFETY SHIMS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 1911 Hammer, Sear &amp; Grip Safety Shims von Power Custom.
Diese präzise gefertigten Shims sind darauf ausgelegt, die Leistung Ihrer 1911 Auto zu verbessern, indem sie
einen sanfteren und konsistenteren Abzug ermöglichen. Um sicherzustellen, dass Sie diese Shims sicher und
effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem trockenen und sicheren Bereich gelagert wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Shims nur mit kompatiblen 1911 Modellen (Government, Commander, Officers).
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Shims entladen ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung (z.B. Schutzbrille) während der Installation.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.
Befolgen Sie die Installationsanweisungen sorgfältig, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Reinigen Sie den Bereich zwischen dem Rahmen und den Feuersteuerungsteilen.

Installation der Shims:2.

Nehmen Sie die Shims aus der Verpackung.
Setzen Sie die Shims vorsichtig zwischen den Rahmen und die entsprechenden Teile (Hammer,
Sear, Grip Safety).
Achten Sie darauf, dass die Shims korrekt ausgerichtet sind und fest sitzen.

Überprüfung:3.

Überprüfen Sie nach der Installation, ob alle Teile ordnungsgemäß funktionieren.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug sanft und konsistent ist.

Nach der Installation:4.

Bewahren Sie die restlichen Shims an einem sicheren Ort auf.
Halten Sie eine regelmäßige Wartung und Inspektion der Waffe ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Shims gemäß den örtlichen Vorschriften für



Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass die Shims nicht in die Hände von Kindern gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte beachten Sie, dass alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen
verfügen müssen. Überprüfen Sie auch regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Rückrufaktualisierungen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung von Produkten von größter
Bedeutung ist. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, Risiken zu minimieren und ein
sicheres Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



1911 Hammer, Sear &amp; Grip Safety Shims
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the 1911 Hammer, Sear &amp; Grip Safety Shims. These precisionmanufactured
shims are designed to enhance the performance of your 1911 Auto by providing a smoother and more
consistent trigger pull. This guide provides essential safety instructions, installation guidelines, and contact
information for further support.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Regularly inspect the shims for wear and tear before use.
Only use the shims with compatible models: Colt 1911 Auto and its clones.
Keep the shims out of reach of children and vulnerable groups.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to use the shims if they show signs of damage or wear.
Ensure that the firearm is unloaded and safe before installation or maintenance.
Follow all firearm safety protocols when handling your 1911 Auto.
Use protective eyewear when working on your firearm to prevent injury.
Do not modify the shims in any way as this may lead to safety hazards.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your 1911 Auto is completely unloaded and in a safe condition.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required tools.

Installation Steps2.

Remove the grip safety and any affected fire control parts from the frame.
Clean the area where the shims will be installed to ensure a proper fit.
Insert the shims between the frame and the fire control parts. Ensure they are seated properly.
Reassemble the grip safety and any other components removed during installation.
Check for proper function by testing the trigger pull and ensuring there is no unwanted movement.

PostInstallation Checks3.

After installation, conduct a thorough function check of the firearm.
Ensure there are no obstructions or issues with the trigger pull.
If any problems are detected, disassemble the firearm and recheck the installation of the shims.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shims in accordance with local regulations.
Do not throw shims in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste disposal
methods in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Hammer, Sear &amp; Grip Safety Shims, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the 1911 Hammer, Sear &amp; Grip
Safety Shims. Thank you for prioritizing safety and performance in your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Shims
de Martillo, Sear y Seguro de Empuñadura de
POWER CUSTOM
Introducción
Gracias por elegir los shims de martillo, sear y seguro de empuñadura de POWER CUSTOM. Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento de su 1911 Auto, asegurando un disparo más suave y consistente. Es
importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente el producto para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Si experimentas algún problema o si el producto parece defectuoso, deja de usarlo inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el movimiento lateral no deseado: Asegúrate de que los shims estén correctamente colocados
para minimizar el movimiento lateral de las piezas de control de fuego.
Instalación adecuada: Sigue las instrucciones de instalación para evitar daños a las piezas de tu 1911
Auto.
Uso de herramientas adecuadas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación
de los shims.
Verificación de compatibilidad: Asegúrate de que los shims son compatibles con tu modelo de 1911
(Government, Commander, Officers).
Manejo seguro: Siempre trata el arma con el respeto y la seguridad que merece, manteniendo el cañón
apuntando en una dirección segura durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área de trabajo segura.
Reúne las herramientas necesarias: destornilladores, pinzas y cualquier otra herramienta
recomendada.

Instalación de los Shims:2.

Retira las piezas de control de fuego de tu 1911 Auto.
Inserta los shims entre el marco y las piezas de control de fuego, asegurándote de que estén bien
alineados.
Vuelve a instalar las piezas de control de fuego, asegurándote de que los shims permanezcan en
su lugar.

Verificación:3.

Una vez instalados, verifica que no haya movimientos laterales no deseados al operar el martillo y
el seguro de empuñadura.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma en condiciones



normales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los shims o si están dañados, deséchalos de manera responsable.
No los arrojes al medio ambiente. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de
acero inoxidable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro de los shims de martillo, sear y seguro de empuñadura, o para
reportar productos inseguros, consulta las autoridades pertinentes o visita el sitio web de la plataforma de
seguridad de la UE.

Recuerda que la seguridad es siempre la prioridad número uno al utilizar productos relacionados con armas de
fuego. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para asegurar un uso seguro y eficaz de los shims de POWER
CUSTOM.



Guide de Sécurité pour les Shims de Marteau,
Sear et Sécurité de Prise 1911
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les shims de marteau, sear et sécurité de prise Power Custom pour le
1911. Ce document te fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ces
composants afin d'assurer une expérience de tir optimale et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Toujours utiliser des équipements de protection individuelle appropriés lors de l'utilisation de ton 1911,
tels que des lunettes de sécurité.
Vérifie que ton arme est déchargée avant de commencer toute manipulation ou installation de pièces.
Assuretoi que les shims sont compatibles avec ton modèle de 1911 avant de les installer.
Conserve les shims hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais forcer l'installation des shims. Si tu rencontres une résistance, vérifie que toutes les pièces
sont correctement alignées.
Évite d'utiliser des shims endommagés ou usés. Inspecteles régulièrement pour détecter tout signe
d'usure.
Si tu observes un comportement anormal de ton arme après l'installation des shims, cesse
immédiatement son utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation :2.

Vérifie que l'arme est déchargée.
Retire le marteau, le sear et la sécurité de prise de l'arme.
Insère les shims entre le cadre et les pièces de contrôle de tir.
Assuretoi que les shims sont bien en place et qu'il n'y a pas de mouvement latéral indésirable.

Vérification :3.

Remonte les pièces retirées et effectue un test de fonctionnement.
Vérifie que la détente fonctionne correctement et qu'il n'y a pas de jeu excessif.

Utilisation :4.

Utilise ton 1911 dans un environnement sûr et conformément aux lois locales sur les armes à feu.
Effectue un entretien régulier de ton arme pour assurer son bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Les shims usés ou endommagés doivent être éliminés conformément aux réglementations locales sur les



déchets métalliques.
Ne jette pas les shims dans la nature. Utilise des points de collecte appropriés pour les matériaux
métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou adressetoi à un professionnel qualifié. Assuretoi de te référer à la plateforme de sécurité de l'UE
pour les mises à jour sur les rappels de produits.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton 1911 tout en garantissant ta sécurité et celle des
autres. Rappelletoi que la prudence est essentielle lors de l'utilisation d'armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Shim del
Martello, Sear e Sicurezza di Presa Power Custom
Introduzione
Grazie per aver scelto gli shim del martello, sear e sicurezza di presa Power Custom per la tua 1911 Auto.
Questo prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di sparo, offrendo un grilletto più fluido e una
sensazione di scatto più consistente. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista, ovvero come shim per il telaio e i
componenti di controllo del fuoco della tua 1911 Auto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo gli shim forniti nel pacco da 10; non tentare di improvvisare o utilizzare materiali alternativi.
Assicurati che gli shim siano installati correttamente per evitare movimenti laterali indesiderati.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso della tua 1911 Auto.
Non tentare di smontare o modificare gli shim in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere gli strumenti necessari a portata di mano, inclusi cacciaviti e pinze.
Pulisci l'area di lavoro e assicurati che sia ben illuminata.

Installazione:2.

Rimuovi i componenti di controllo del fuoco dalla tua 1911 Auto.
Inserisci gli shim di precisione tra il telaio e il componente desiderato (martello, sear o sicurezza di
presa).
Assicurati che gli shim siano allineati correttamente e non interferiscano con il funzionamento dei
componenti.
Rimonta i componenti di controllo del fuoco seguendo le istruzioni del produttore della tua 1911
Auto.

Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo funzionale per assicurarti che tutto funzioni correttamente.
Effettua delle prove di sparo in un ambiente sicuro e controllato per verificare la fluidità del
grilletto e la consistenza dello scatto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli shim non sono biodegradabili. Quando non sono più utilizzabili, smaltiscili in conformità con le
normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.



Non gettare gli shim nel fuoco o in altre fonti di calore, poiché potrebbero liberare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sul prodotto, consulta il sito web ufficiale o il numero di assistenza clienti
fornito con il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace degli shim del martello, sear
e sicurezza di presa Power Custom. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con la tua 1911 Auto!



Brukermanual for 1911 HAMMER, SEAR &amp;
GRIP SAFETY SHIMS
Introduksjon
Takk for at du har valgt 1911 HAMMER, SEAR &amp; GRIP SAFETY SHIMS fra POWER CUSTOM. Dette produktet
er designet for å forbedre ytelsen til din 1911 Auto ved å redusere uønsket sidebevegelse mellom rammen og
brannkontrollkomponentene. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med instruksjonene i denne manualen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller regelmessig at shimsene er i god stand og ikke viser tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke shimsene hvis de er skadet eller deformert.
Installer shimsene kun på kompatible modeller (Colt 1911 Auto og kloner).
Bruk vernebriller og hansker under installasjonen for å beskytte deg selv mot eventuelle skarpe kanter
eller verktøy.
Sørg for at våpenet er helt avfyringsklart før du begynner installasjonen av shimsene.
Hold hender og andre kroppsdeler unna bevegelige deler under installasjon og testing.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyringsklart og at det er sikret.
Samle nødvendige verktøy for installasjonen.

Installasjon av shims:2.

Løft forsiktig avtrekkeren og fjern brannkontrollkomponentene fra rammen.
Plasser de presisjonsproduserte shimsene mellom rammen og de aktuelle komponentene.
Forsikre deg om at shimsene sitter tett og sikkert.
Sett brannkontrollkomponentene tilbake på plass og stram dem i henhold til produsentens
spesifikasjoner.

Testing:3.

Etter installasjonen, test våpenet for å sikre at avtrekket fungerer som forventet.
Kontroller at det ikke er noen uønsket bevegelse mellom komponentene.

Vedlikehold:4.

Rengjør shimsene regelmessig for å fjerne smuss og rester.
Inspiser shimsene for slitasje før hver bruk.



Avfallsinstruksjoner
Når shimsene ikke lenger er i bruk eller har nådd slutten av sin levetid, må de kastes i henhold til lokale
forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste shimsene i vanlig husholdningsavfall; sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for
metallavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren hvor
produktet ble kjøpt. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for å få best mulig hjelp.

Takk for din oppmerksomhet og for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja bezpieczeństwa dla podkładek kurka
POWER CUSTOM 1911 HAMMER, SEAR &amp;
GRIP SAFETY SHIMS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podkładek kurka POWER CUSTOM 1911 HAMMER, SEAR &amp; GRIP SAFETY SHIMS. Ten
produkt został zaprojektowany, aby poprawić działanie Twojego 1911 Auto, zapewniając gładszy i bardziej
jednolity opór spustu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj podkładek kurka tylko z odpowiednimi modelami 1911, takimi jak Colt 1911 Auto i jego klony.
Unikaj używania podkładek, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia, odkształcenia lub inne uszkodzenia.
Nie przeprowadzaj modyfikacji ani nie używaj podkładek w sposób, który nie jest zalecany przez
producenta.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi obsługi broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia i podkładki.

Instalacja:2.

Zdejmij elementy sterujące ognia z ramy 1911 Auto.
Wstaw podkładki kurka między ramę a elementy sterujące ognia.
Upewnij się, że podkładki są prawidłowo umiejscowione, aby zminimalizować ruch boczny.
Zainstaluj z powrotem elementy sterujące ognia, upewniając się, że są dobrze zamocowane.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu podkładek, przetestuj broń w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że opór spustu jest zgodny z oczekiwaniami i że nie występuje niepożądany ruch
boczny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podkładki kurka, które są uszkodzone lub nieużywane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj podkładek do ognia ani nie próbuj ich przetapiać.



Informacje kontaktowe dotyczące dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa i poprawy
wydajności Twojego 1911 Auto.



1911 HAMMER, SEAR &amp; GRIP SAFETY SHIMS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa 1911 HAMMER, SEAR &amp; GRIP SAFETY SHIMS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan 1911autosi liipaisimen toimintaa ilman osien vaihtamista. Tässä oppaassa käsitellään
tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä koskevat ohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että shimmit ovat ehjiä ja kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät teräksisten osien aiheuttamat vahingot.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Käytä tarvittaessa työkaluja, jotka ovat suunniteltu tarkkaan ja turvalliseen asennukseen.
Vältä voimakasta voimaa shimmin asentamisessa, jotta vältät osien vaurioitumisen.
Älä yritä muokata tai muuttaa shimmin rakennetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Puhdista asennusalue ja varmista, että se on hyvin valaistu.

Shimmin asennus2.

Poista vanhat shimmit, jos sellaisia on.
Aseta uusi shimmi tarkasti paikoilleen.
Varmista, että shimmi on tiukasti paikallaan, mutta älä käytä liikaa voimaa.

Testaa asennus3.

Tarkista, että liipaisin toimii sujuvasti.
Varmista, ettei ole eitoivottua sivuttaisliikettä.

Käyttö4.

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Seuraa säännöllisesti tuotteen kuntoa ja suorita tarvittavat huoltotoimenpiteet.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, jos se on vaurioitunut tai käyttökelvoton.



Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja tukea varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 HAMMER, SEAR
&amp; GRIP SAFETY SHIMS
Introduktion
Tack för att du har valt POWER CUSTOM 1911 HAMMER, SEAR &amp; GRIP SAFETY SHIMS. Dessa
precisionstillverkade shims är designade för att förbättra känslan i avtrycket på din 1911 Auto. För att
säkerställa säker användning och långvarig hållbarhet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder din 1911 Auto.
Utför regelbundna inspektioner av shims för att säkerställa att de är i gott skick.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din 1911 Auto är avstängd och att magasinet är borttaget.
Rengör området där shims ska installeras.

Installation av shims:2.

Sätt in shims mellan ramen och avfyrningsdelarna.
Kontrollera att shims sitter på plats och att det inte finns några lösa delar.

Testa avtrycket:3.

Efter installationen, testa avtrycket för att säkerställa att det fungerar smidigt.
Om du upplever några problem, ta bort shims och kontrollera installationen.

Underhåll:4.

Rengör shims och omgivande områden regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att
påverka prestandan.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten och dess förpackning bör ske i enlighet med lokala riktlinjer för
avfallshantering.
Undvik att kasta elektronik eller farliga material i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt
hantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare information eller frågor om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats för support.

Vi tackar för att du valt POWER CUSTOM och önskar dig en säker och tillfredsställande användning av din 1911
HAMMER, SEAR &amp; GRIP SAFETY SHIMS.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1911
HAMMER, SEAR &amp; GRIP SAFETY SHIMS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 HAMMER, SEAR &amp; GRIP SAFETY SHIMS od společnosti POWER CUSTOM.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho 1911 Auto a poskytl hladší a konzistentnější pocit
spouště. Je důležité dodržovat všechny bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určené účely a podle pokynů výrobce.
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při instalaci shims se ujistěte, že jsou správně umístěny mezi rám a ovládací prvky palby.
Nepoužívejte shims, pokud jsou poškozené nebo deformované.
Při manipulaci s kladivem a dalšími součástmi používejte ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně upevněny a funkční před použitím zbraně.
Neprovádějte úpravy na shims nebo jiných součástech, které by mohly ovlivnit bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace shims:2.

Odstraňte kladivo a další související komponenty z rámu zbraně.
Vložte shims mezi rám a ovládací prvky palby, ujistěte se, že jsou správně umístěny.
Znovu namontujte kladivo a zkontrolujte, zda je vše správně upevněno.

Kontrola funkčnosti:3.

Po instalaci shims proveďte kontrolu funkčnosti zbraně.
Ujistěte se, že spoušť funguje hladce a že nedochází k nežádoucímu bočnímu pohybu.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte shims a ostatní součásti na známky opotřebení.
Udržujte produkt v čistotě a suchu.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené shims likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Zajistěte, aby byly všechny části produktu bezpečně odstraněny a nedostaly se do rukou dětí nebo



zranitelných osob.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného balení.

Děkujeme, že dbáte o bezpečnost a užíváte si výhody, které poskytuje 1911 HAMMER, SEAR &amp; GRIP
SAFETY SHIMS.
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